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®

Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden. Kinder sollten
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Geréat spielen. Reini-
gung und Wartung darf nicht von Kindern durchgefihrt werden. Das
Gerat darf nicht von Personen mit verminderten physischen, senso-
rischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen mit unzureichen-
dem Wissen oder Erfahrung benutzt werden, au3er sie werden von
einer fUr sie verantwortlichen Person beaufsichtigt oder angeleitet.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Geréates beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Geféahrdungen zu
vermeiden.
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tbernehmen keine Haftung far
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Erklarung des Hinweisschildes auf dem

Gerét (siehe Bild 12)

1 = Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung
lesen

2 = Dritte aus dem Gefahrenbereich fernhalten!

3 = Vorsicht! -Scharfe Schneidmesser- vor War-
tungsarbeiten und bei Beschadigung der
Leitung den Stecker aus dem Netz entfernen.

4 = Achtung, Anschlusskabel von den Schneide-
werkzeugen fernhalten!

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1/2)
Oberer Schubblgel

Unterer Schubbligel
Auswurfklappe

Tragegriff

Hebel fiir Schnitthdhenverstellung
Fangkorb

Flllstandanzeige

Netzstecker

Ein-/Ausschalter

©CONOOAWN

10. Kabelzugentlastung

11. Rader, hinten

12. Radkappen

13. Fligelmuttern fir unteren Schubbligel

14. Splinte

15. Unterlegscheiben fur Rader

16. Kabelbefestigungsklammern

17. Muttern fir oberen Schubbigel mit Schnell-
spannfunktion

18. Befestigungsschrauben fur oberen
Schubbligel

19. Unterlegscheiben fiir oberen Schubbiigel

20. Unterlegscheiben fur unteren Schubblgel

21. Fangkorbgriff

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines glltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Mdéglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Elektro-Rasenmaher
Grasfangkorb
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise
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3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Der Rasenmaébher ist fur die private Benutzung im
Haus- und Hobbygarten geeignet.

Als Rasenmabher fur den privaten Haus- und
Hobbygarten werden solche angesehen, deren
jahrliche Benutzung in der Regel 50 Stunden
nicht Gbersteigen und die vorwiegend fur die
Pflege von Gras oder Rasenflachen verwendet
werden, nicht jedoch in éffentlichen Anlagen,
Parks, Sportstatten sowie nicht in der Land- und
Forstwirtschaft.

Gefahr! Wegen korperlicher Gefahrdung des
Benutzers darf der Rasenméher nicht eingesetzt
werden zum Trimmen von Buschen, Hecken und
Strauchern, zum Schneiden und Zerkleinern von
Rankgewé&chsen oder Rasen auf Dachbepflan-
zungen oder in Balkonkasten und zum Reinigen
(Absaugen) von Gehwegen und als Hacksler zum
Zerkleinern von Baum- und Heckenabschnitten.
Ferner darf der Rasenmaher nicht verwendet
werden als Motorhacke und zum Einebnen von
Bodenerhebungen, wie z.B. Maulwurfshugel.

Aus Sicherheitsgriinden darf der Rasenméaher
nicht verwendet werden als Antriebsaggregat fiir
andere Arbeitswerkzeuge und Werkzeugsatze
jeglicher Art, es sei denn, diese sind vom Herstel-
ler ausdrucklich zugelassen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Netzspannung: ........cccoceevvens 220-240V ~ 50Hz
Leistungsaufnahme: ...........ccccceoinnnen. 1500 W
Motordrehzahl: ... 3400 min™
Schnittbreite: ..o, 36cm
Schnitthdhenverstellung:.......... 25-65 mm; 5-stufig
Gransfangkorbvolumen: ............c.ccoceeee. 38 Liter
Schalldruckpegel LpA: ......................... 81,7 dB(A)
Unsicherheit KpA: ..................................... 3 dB(A)
Schallleistungspegel gemessen L,,,: .. 94,9 dB(A)
Unsicherheit K0 ...ooooovniiiiis 3 dB(A)
Schallleistungspegel garantiert L,: ...... 96 dB(A)
Vibrationam Holma,: ... . 4,5 m/s?

Unsicherheit K..... 1,56 m/s?
SchutzKlasse: ......ccceeeeeieeceiiieeeee e Il/@
GEWICHE: .ot 10 kg
Gefahr!

Geréausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend den Normen EN ISO 3744:1995,
EN ISO 11201:1995 und EN ISO 20643:2005
ermittelt.

Beschréanken Sie die Gerdauschentwicklung
und Vibration auf ein Minimum!

* Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.
Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.

Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.

Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uber-
prifen.

Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

Tragen Sie Handschuhe.

Beschranken Sie die Einsatzzeit

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges

auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehdrschéaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

22.03.2018 11:17:09



3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefihrt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Gerét vornehmen.

Der Rasenmaher ist bei Auslieferung demontiert.
Der komplette Schubbuigel, die hinteren Rader
und der Fangkorb miissen vor dem Gebrauch
des Rasenmahers montiert werden. Folgen Sie
der Gebrauchsanweisung Schritt fir Schritt und
orientieren Sie sich an den Bildern, damit der Zu-
sammenbau einfach fir Sie wird.

Montage der Réader (Bild 3a und b)

Nehmen Sie ein hinteres Rad (Bild2/Pos11)

und schieben dies auf die Achse wie in Bild 3a
gezeigt. AnschlieBend schieben Sie noch eine
Unterlegscheibe (Bild2/Pos15) auf die Achse
und befestigen alles mit dem beiliegenden Splint
(Bild2/Pos14) wie in Bild 3a gezeigt. Zuletzt dri-
cken Sie die Radkappe (Bild2/Pos12) auf das
Rad wie in Bild 3b gezeigt. Gehen Sie auf der
anderen Seite genau so vor.

Montage des Schubbiigels (Bild 4 bis 7)
Stecken Sie einen unteren Schubbligel (Bild 2/
Pos 2) auf die daflir vorgesehene Schraube und
befestigen alles mit einer Flugelmutter (Bild2/
Pos13) wie in Bild 4 gezeigt. Auf der anderen
Seite gehen Sie analog vor. Bei der Montage des
oberen Schubbligels kdnnen Sie durch Auswahl
des Befestigungsloches (Bild 5) die Hohe des
Schubbligels bestimmen. AnschlieBend befesti-
gen Sie den oberen Schubbligel mit dem unteren
Schubbligel wie in Bild 6 gezeigt. Nun kdnnen Sie
mit den Kabelhaltern (Bild2/Pos16) die Motorlei-
tung am Schubbligel befestigen (Bild 7/PosA).

Montage des Fangkorbes

(siehe Bilder 8a und b)

Stecken Sie den Fangkorbgriff (Bild 8a/Pos. 21)
in den Fangkorb wie in Bild 8a gezeigt. Zum
Einhangen des Fangkorbes muss der Motor ab-

geschaltet werden und das Schneidemesser darf
sich nicht drehen. Auswurfklappe (Bild8b/Pos3)
mit einer Hand anheben. Mit der anderen Hand
den Fangkorb am Handgriff halten und von oben
einhangen (Bild 8b).

Fiillstandanzeige Fangeinrichtung

Die Fangeinrichtung verflgt liber eine Fullstand-
anzeige (Bild 1/Pos. 7). Diese wird durch den Luft-
strom den der Maher im Betrieb erzeugt gedffnet.
Fallt die Klappe wahrend des Mahens zu, ist die
Fangeinrichtung voll und sollte geleert werden.
Fur eine einwandfreie Funktion der Fllstandan-
zeige mussen die Locher unter der Klappe immer
sauber und durchlassig sein.

Verstellung der Schnitthéhe

Achtung!

Das Verstellen der Schnitthdhe darf nur bei still-
gesetztem Motor und abgezogenem Netzkabel
vorgenommen werden.

Bevor Sie zu Mahen beginnen, priifen Sie, ob das
Schneidewerkzeug nicht stumpf und Ihre Befes-
tigungmittel nicht beschéadigt sind. Ersetzen Sie
stumpfe und /oder beschadigte Schneidewerk-
zeuge, um keine Unwucht zu erzeugen. Bei dieser
Prifung den Motor abstellen und den Netzstecker
ziehen.

Die Verstellung der Schnitthohe muss wie folgt

durchgefluhrt werden (siehe Bild 9):

1. Den Hebel nach innen driicken.
Den Hebel auf die gewiinschte Schnitthohe
stellen.

3. Den Hebel loslassen und dessen sicheren
Sitz in der Arretierung kontrollieren.

Ablesen der Schnitthéhe

Die Schnitthdhe ist von 25-65 mm in 5 Stufen
einzustellen und kann an der Skala abgelesen
werden.

Stromanschluss

Der Rasenméher kann an jede Lichtsteckdose
mit 220-240 Volt Wechselstrom angeschlossen
werden. Es ist jedoch nur eine Schuko-Steckdose
zulassig, zu deren Absicherung ein Leitungs-
Schutzschalter flir 16 A vorzusehen ist. AuBer-
dem muss ein Fehlerstromschutzschalter (RCD)
mit max. 30 mA vorgeschaltet sein!
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Gerateanschlussleitung

Verwenden Sie bitte nur Gerateanschlussleitun-
gen, welche nicht beschadigt sind. Die Geréatean-
schlussleitung darf nicht beliebig lang sein (max.
50 m), da sonst die Leistung des Elektromotors
vermindert wird. Die Gerateanschlussleitung
muss einen Querschnitt von 3 x 1,5 mm? haben.
An Gerateanschlussleitungen von Rasenméahern
entstehen besonders haufig Isolationsschaden.

Ursachen hierfiir sind u.a.:

e Schnittstellen durch Uberfahren der Leitung.

® Quetschstellen, wenn die Gerateanschluss-
leitung unter Turen und Fenster gefihrt wird.

® Risse durch Alterung der Isolation.

® Knickstellen durch unsachgemafle Befesti-
gung oder Fiihrung der Gerateanschlusslei-
tung.

Die Gerateanschlussleitungen missen mindes-
tens vom Typ HO5RN-F und 3-adrig sein. Ein Auf-
druck der Typenbezeichnung auf der Geratean-
schlussleitung ist vorgeschrieben. Kaufen Sie nur
Gerateanschlussleitungen mit Kennzeichnung!
Die Stecker und Kupplungsdosen an Geratean-
schlussleitungen missen aus Gummi bestehen
und spritzwassergeschtzt sein. Die Geratean-
schlussleitungen dirfen nicht beliebig lang sein.
Langere Gerateanschlussleitungen erfordern
groBere Leiterquerschnitte. Gerateanschluss-
leitungen und Verbindungsleitungen missen
regelmaBig auf Schaden geprift werden. Achten
Sie darauf, dass die Leitungen bei der Prifung
abgeschaltet sind. Wickeln Sie die Geratean-
schlussleitung ganz ab. Uberpriifen Sie auch die
Gerateanschlussleitungseinfihrungen, an Ste-
ckern und Kupplungsdosen, auf Knickstellen.

6. Bedienung

Verbinden Sie den Netzstecker (Bild 1/Pos. 8) mit
einem Verlangerungskabel. Das Verldngerungs-
kabel muss wie in Bild 10 dargestellt mit der Ka-
belzugentlastung gesichert werden.

Vorsicht!

Um ein ungewolltes Einschalten zu verhindern, ist
der Rasenmaher mit einer Einschaltsperre (Bild
10/ Pos. A) ausgestattet, die gedriickt werden
muss, bevor der Schaltbiigel (Bild 10/ Pos. B) ak-
tiviert werden kann. Wird der Schaltblgel losge-
lassen wird der Rasenmé&her ausgeschaltet. Fiih-
ren Sie diesen Vorgang einige Male durch, damit

Anl_GC_EM_1536_SPK4.indb 11

Sie sicher sind, dass ihr Gerat korrekt funktioniert.
Bevor Sie Reparatur oder Wartungsarbeiten am
Gerat vornehmen, missen Sie sich vergewissern,
dass sich das Messer nicht dreht und das Geréat
vom Netz getrennt ist.

Warnung! Offnen Sie die Auswurfklappe nie,
wenn die Fangeinrichtung entleert wird und
der Motor noch lauft. Umlaufendes Messer
kann zu Verletzungen fiihren.

Befestigen Sie die Auswurfklappe bzw. den Gras-
fangkorb immer sorgféltig. Beim Entfernen vorher
den Motor ausschalten.

Der durch die Fiihrungsholme gegebene Sicher-
heitsabstand zwischen Messergeh&use und
Benutzer ist stets einzuhalten. Beim Mahen und
Fahrtrichtungséanderungen an Béschungen und
Hangen ist besondere Vorsicht geboten. Achten
Sie auf einen sicheren Stand, tragen Sie Schuhe
mit rutschfesten, griffigen Sohlen und lange Ho-
sen.

Mahen Sie immer quer zum Hang. Hange tiber 15
Grad Schrage dirfen mit dem Rasenmaher aus
Sicherheitsgriinden nicht gemaht werden.

Uben Sie besondere Vorsicht beim Riickwarts-
bewegen und beim Ziehen des Rasenmaéhers.
Stolpergefahr!

Hinweise zum richtigen Méhen

Beim Mé&hen wird eine Uiberlappende Arbeitswei-
se empfohlen.

Nur mit scharfen, einwandfreien Messern schnei-
den, damit die Grashalme nicht ausfransen und
der Rasen nicht gelb wird.

Zur Erzielung eines sauberen Schnittbildes den
Rasenméher in moéglichst geraden Bahnen fuh-
ren. Dabei sollten sich diese Bahnen immer um
einige Zentimeter Uiberlappen, damit keine Strei-
fen stehen bleiben.

Wie oft geméaht werden soll, hangt grundséatzlich
von der Wachstumsgeschwindigkeit des Rasens
ab. In der Hauptwachstumszeit (Mai - Juni) zwei-
mal in der Woche, sonst einmal in der Woche.
Schnitthdhe soll zwischen 4 - 6¢cm liegen und

4 - 5¢cm sollte das Wachstum bis zum néchsten
Schnitt betragen. Ist der Rasen einmal etwas lan-
ger geworden, so sollten Sie hinterher nicht den
Fehler machen, ihn sofort auf die normale Héhe
zuriickzuschneiden. Dies schadet dem Rasen.
Schneiden Sie dann nie mehr als die Halfte der
Grashohe zurlick.
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Die Unterseite des Mahergehéuses sauber hal-
ten und Grasablagerungen unbedingt entfernen.
Ablagerungen erschweren den Startvorgang,
beeintrachtigen die Schnittqualitat und den Gra-
sauswurf.

An Hangen ist die Schneidbahn quer zum Hang
zu legen. Ein Abgleiten des Rasenméhers lasst
sich durch Schrégstellung nach oben verhindern.
Wahlen Sie die Schnitthdhe, je nach der tatsach-
lichen Rasenlange. Fuhren Sie mehrere Durch-
gange aus, so dass maximal 4cm Rasen auf
einmal abgetragen werden.

Bevor irgendwelche Kontrollen des Messers
durchgefuhrt werden, Motor abstellen. Denken
Sie daran, dass sich das Messer nach dem
Ausschalten des Motors noch einige Sekunden
weiterdreht. Versuchen Sie nie, das Messer zu
stoppen. Priifen Sie regelmaBig, ob das Messer
richtig befestigt, in gutem Zustand und gut ge-
schliffen ist. Im entgegengesetzten Fall, schleifen,
oder ersetzen. Falls das in Bewegung befindliche
Messer auf einen Gegenstand schlagt, den Ra-
senmaher anhalten und warten bis das Messer
vollkommen still steht. Kontrollieren Sie anschlie-
Bend den Zustand des Messers und des Messer-
halters. Falls diese beschadigt sind missen sie
ausgewechselt werden.

Legen Sie die verwendete Gerateanschlusslei-
tung schleifenférmig vor der verwendeten Steck-
dose auf die Erde. Mahen Sie von der Steckdose
bzw. vom Kabel weg und achten Sie darauf, dass
die Gerateanschlussleitung immer im gemahten
Rasen liegt, damit die Gerateanschlussleitung
nicht vom Rasenméher tberfahren wird.

Sobald wahrend des Mahens Grasreste liegen
bleiben, muss der Fangkorb entleert werden.
Achtung! Vor dem Abnehmen des Fangkorbes
den Motor abstellen und den Stillstand des
Schneidwerkzeugs abwarten.

Zum Abnehmen des Fangkorbes mit einer Hand
die Auswurfklappe anheben, mit der anderen
Hand den Fangkorb am Tragegriff herausnehmen.
Der Sicherheitsvorschrift entsprechend fallt die
Auswurfklappe beim Aushéngen des Fangkorbs
zu und verschlieBt die hintere Auswurféffnung.
Bleiben dabei Grasreste in der Offnung hangen,
so ist es fur ein leichteres Starten des Motors
zweckmaBig, den Rasenméaher um etwa 1m zu-
rickzuziehen.

Schnittgutreste im Mahergehduse und am
Arbeitswerkzeug nicht von Hand oder mit den
FlBen entfernen, sondern mit geeigneten Hilfs-
mitteln, z.B. Burste oder Handbesen.

Zur Gewabhrleistung eines guten Aufsammelns
mussen der Fangkorb und besonders das Netz
von innen nach der Benutzung gereinigt werden.

Fangkorb nur bei abgeschaltetem Motor und still-
stehendem Schneidwerkzeug einhangen.

Auswurfklappe mit einer Hand anheben und mit
der anderen Hand den Fangkorb am Handgriff
halten und von oben einhangen.

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine &hnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

* Reinigen Sie das Geréat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kénnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.
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8.2 Kohlebiirsten

Bei iberméBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft iber-
prufen.

Gefahr! Die Kohlebursten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung

® Abgenutzte oder beschadigte Messer, Mes-
sertrager und Bolzen sind satzweise vom
autorisierten Fachmann zu ersetzen, um die
Auswuchtung aufrecht zu erhalten.

® Der Rasenmaher darf nicht mit flieBendem
Wasser, insbesondere unter Hochdruck,
gereinigt werden. Sorgen Sie dafir, dass alle
Befestigungselemente (Schrauben, Muttern
usw.) stets fest angezogen sind so dass Sie
mit dem Maher sicher arbeiten kénnen.

o Uberpriifen Sie die Grasfangeinrichtung héu-
figer auf VerschleiBerscheinungen.

® Ersetzen Sie verschlissene oder beschadigte
Teile.

® Lagern Sie lhren Rasenméaher in einem tro-
ckenen Raum.

® Fur eine lange Lebensdauer sollten alle
Schraubteile sowie die Rader und Achsen
gereinigt und anschlieBend gedlt werden.

* Die regelméBige Pflege des Rasenméhers
sichert nicht nur lange Zeit seine Haltbarkeit
und Leistungsféhigkeit, sondern tragt auch
zu einem sorgféltigen und einfachen M&hen
Ihres Rasens bei. Sdubern Sie den Rasen-
méaher moglichst mit Bursten oder Lappen.
Verwenden Sie keine Lésungsmittel oder
Wasser, um den Schmutz zu beseitigen.

® Das am starksten dem Verschleil3 ausge-
setzte Bauteil ist das Messer. Prifen Sie
regelmaBig den Zustand des Messers sowie
die Befestigung desselben. Ist das Messer
abgenutzt, muss es sofort ausgewechselt
oder geschliffen werden. Sollten ibermaBige
Vibrationen des Rasenméhers auftreten,
bedeutet dies, dass das Messer nicht richtig
ausgewuchtet ist oder durch StéBe verformt
wurde. In diesem Fall muss es repariert oder
ausgewechselt werden.

* Im Gerateinneren befinden sich keine weite-
ren zu wartenden Teile.

Anl_GC_EM_1536_SPK4.indb 13

8.4 Auswechseln des Messers

Aus Sicherheitsgriinden empfehlen wir, den Aus-
tausch der Messer von einem autorisierten Fach-
mann vornehmen zu lassen. Vorsicht! Arbeits-
Handschuhe tragen! Verwenden Sie nur Original
Messer, da andernfalls Funktionen und Sicherheit
unter Umstanden nicht gewéhrleistet sind.

Zum Wechseln des Messers gehen Sie wie folgt

vor:

1. Losen Sie die Befestigungsschraube (siehe
Bild 11a).

2. Nehmen Sie das Messer ab und ersetzen es
gegen ein Neues.

3. Beim Einbau des neuen Messers achten Sie
bitte auf die Einbaurichtung des Messers.
Die Windflligel des Messers mussen in den
Motorraum ragen (siehe Bild 11b). Die Auf-
nahmedome missen mit den Stanzungen im
Messer Ubereinstimmen.

4. AnschlieBend ziehen Sie mit dem Universal-
schlussel die Befestigungsschraube wieder
fest. Das Anzugsmoment sollte ca. 25 Nm
betragen.

Zum Saisonende flihren Sie eine allgemeine
Kontrolle des Rasenméhers durch und entfernen
alle angesammelten Ruckstédnde. Vor jedem
Saisonstart den Zustand des Messers unbedingt
Uberprifen. Wenden Sie sich bei Reparaturen an
unsere Kundendienststelle. Verwenden Sie nur
Original Ersatzteile.

8.5 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

* Typ des Gerates

®  Artikelnummer des Gerates

® Ident-Nummer des Geréates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

Ersatzmesser Art.-Nr.: 34.054.30

-13-
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9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurtickge-
fuhrt werden. Das Gerat und dessen Zubehdr
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmuill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Geréat und dessen Zubehdr an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und
30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpack
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11. Fehlersuchplan

Fehler

Mégliche Ursache

Beseitigung

Motor lauft nicht an

a) Kondensator defekt

b) Kein Strom im Stecker

c) Kabel defekt

d) Schalter Stecker Kombination
defekt

e) Anschliusse am Motor oder Kon-
densator geldst

f) Gerat stehtim hohen Gras

g) Mahergehéause verstopft

a) Durch Kundendienstwerkstatt

b) Leitung und Sicherung Uberprifen
c) Uberprifen

d) durch Kundendienstwerkstatt

e) durch Kundendienstwerkstatt

f) Auf niedrigem Gras oder bereits
gemahten Flachen starten;
Eventuell Schnitthéhe andern

g) Gehause reinigen, damit das
Messer frei lauft

Motorleistung a3t

a) Zu hohes oder zu feuchtes

a) Schnitthdhe korrigieren

b) Falsche Schnitthdhe

nach Gras

b) Mahergehause verstopft b) Gehause reinigen

c) Messer stark abgenutzt c) Messer auswechseln
Unsauberer Schnitt | a) Messer abgenutzt a) Messer auswechseln

oder nachschleifen
b) Schnitthdhe korrigieren

l}chtung! Um den Motor zu schiitzen, ist dieser mit einem Thermoschalter ausgestattet, der bei
Uberlastung abschaltet und nach einer kurzen Abkiihlphase wieder automatisch einschaltet!

Anl_GC_EM_1536_SPK4.indb 15

22.03.2018 11:17:10



2

Nur fr EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geméaf europaischer Richtlinie 2012/19/EU tber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Rucksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierflr auch einer
Ricknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehérteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iSC GmbH zul&ssig.

Technische Anderungen vorbehalten
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiB3teil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfugung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder naturlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Keilriemen, Kohleblirsten
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Messer
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Geréat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
e IstIhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

17 -
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natlrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Téatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusétzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fur Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkd&rpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemanen, tiblichen oder
sonstigen natlrlichen Verschlei3 zurickzufihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fir Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-18-
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um lhnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfuhren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskunfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf Ihren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Félle!

www.isc-gmbh.inf

=

3 7 Garantieabwicklung
/ p
ye/ | off
v

Produktinfos
Ersatzteilservice

Zubehor

Servicepartner

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 /95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Sadrzaj

Sigurnosne napomene

Opis uredaja i sadrzaj isporuke
Namjenska uporaba

Tehnicki podaci

Prije pustanja u pogon
Rukovanje

Zamjena mreznog kabela
Ciséenje, odrzavanje i narugivanje rezervnih dijelova
9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
10. Skladistenje

11. Plan traZzenja greSaka

©ONOoOGOA~LN
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Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

Djeca ne smiju koristiti ovaj uredaj. Djeca trebaju biti pod nadzorom
kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem. Djeca ne smiju ob-
avljati ¢iS¢enje i odrzavanje. Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili psihickim sposobnostima, ili osobe
bez dostatnog znanja ili iskustva, osim ako ih nadzire i upucuje za
njih odgovorna osoba.

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na mrezu osteti, mora ga
zamijeniti proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

.21-
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuée sigurnosne napomene pronaci
éete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Pojasnjenje napomena na ploc¢ici na uredaju

(vidi sliku 12)
1 = Prije pustanja u pogon procitajte upute za
uporabu

2 = Udaljite ostale osobe iz opasnog podrucja!

3 = Oprez! — Ostri noZevi — prije radova
odrzavanija ili kod o8teéenja kabela izvucite
utika¢ iz mreze.

4 = Pozor, prikljuéni kabel drzite podalje od
rezacih alata!

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

Gornja drska za guranje

Donja dr8ka za guranje

Zaklopka za izbacivanje

Rucka za nosenje

Poluga za pode$avanije visine rezanja
Ko$ara za sakupljanje

Indikator

Mrezni utika

Sklopka za ukljué¢ivanje/iskljucivanje
10. Mehanizam za otpustanje kabela

11. Kotadi straganapunjenosti

12. Poklopci kota¢a

13. Krilne matice za donju dr8ku za guranje
14. Rascjepka

15. Podlozne plocice za kotace

©COoNOO~WN
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16. Stezaljke za fiksiranje kabela

17. Matice za gornju drsku za guranje s funkcijom
brzog stezanja

18. Vijci za priévrséivanje gornje drSke za guranje

19. Podlozne plogice za gornju drSku za guranje

20. Podlozne plocice za donju dr8ku za guranje

21. Rucka kosare za sakupljanje

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

e Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po mogucnosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecéicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Elektri¢na kosilica za travu
Ko$ara za sakupljanje trave
Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Ova kosilica za travu prikladna je za privatno
koristenje u kuc¢nim i hobi vrtovima.

Kosilicama za travu za privatne vrtove kuca i hobi
vrtove smatraju se uredaji €ija godi$nja uporaba u
pravilu ne prelazi 50 sati i koje se pretezno koriste
za njegu trave ili travnjaka, ali ne na javnim tere-
nima, parkovima, sportskim terenima, kao niti na
poljoprivrednim i Sumskim dobrima.

Pozor! Zbog opasnosti od tjelesnih ozljeda
korisnika kosilica za travu ne smije se koristiti
za SiSanje grmlja, Zivica i Zbunja, za rezanje i
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usitnjavanje vitiCastog raslinja ili travnjaka na
krovnim nasadima ili u balkonskim kutijama kao
ni za CiS¢enje (odsisavanje) staza, niti kao stroj za
usitnjavanje ve¢ odsjecenih grana drveca i zivice.
Nadalje, kosilica za travu ne smije se koristiti kao
motorni kultivator za izravnavanje povisenog tla,
kao §to su npr. krti¢njaci.

Zbog sigurnosnih razloga kosilica se ne smije ko-
ristiti kao pogonski agregat za druge radne alate i
komplete alata svake vrste, osim ako to izrijekom
ne dopusti proizvodac.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni¢ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........cccceeeeeeene 220-240V ~50 Hz
SNAGA: .t 1500 W
Broj okretaja motora: ...........cccoceeiiene 3400 min™
Sifina rezanja: .......ccoeevceeeueeeereeeeeeereeeeeeen, 36.cm
PodesSavanije visine rezanja: ............... 25-65 mm;

5-stupanjsko
Volumen koSare za sakupljanje trave: ...... 38 litara

Razina zvuénog tlaka LPA: . ... 81,7dB (A)
Nesigurnost KpA: .................................... 3dB (A)
Izmjeren intenzitet buke L,: ............. 94,9dB (A)
Nesigurnost K0 «ooveveieieiiiiic 3dB (A)
Jamceni intenzitet buke L0 .....c........ 96 dB (A)
Vibracija na preckia,: ........cccoeeviiienennnn. 4,5 m/s?
Nesigurnost K........cocceeiiiiiiiiieiieces 1,5 m/s?
Klasa zaStite: ........cocoeverieiiiieecceeee /@]
TEZINAT 1.ttt 10 kg
Opasnost!

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija utvrdene su u skla-
du s normama EN I1SO 3744:1995, EN ISO
11201:1995i EN ISO 20643:2005.
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Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemoijte preopteredivati ureda;.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecéenja pluc¢a ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od praSine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.
3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-

jedica vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se
nepropisno koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u pogon

Prije ukljucivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plocici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego poénete podesavati uredaj izvuci-
te utika¢ iz utiénice.

Kosilica je isporu¢ena u demontiranom stanju.
Prije uporabe kosilice morate montirati komplet-
nu dr§ku za guranje i sabirnu koSaru. Postupno
slijedite upute za uporabu i orijentirajte se prema
slikama tako da si pojednostavite montazu.

Montaza kotaca (slika 3a i b)

Stavite straznji kotac (slika 2/poz. 11) na osovinu
kao $to je prikazano na slici 3a. Zatim stavite jo$
na osovinu podloznu plocicu (slika 2/poz. 15) i
pri¢vrstite je prilozenom rascjepkom (slika 2/poz.
14) kao $to je prikazano na slici 3a. Na kraju pri-
tisnite poklopac (slika 2/poz. 12) na kota¢ kao §to
je prikazano na slici 3b. To€no na isti nacin postu-
pite na drugoj strani.

Montaza drSke za guranje (slike 4 do 7)
Nataknite jednu od donjih drski za guranje (slika
2/poz. 2) na za to predviden vijak i sve pri¢vrstite
krilnom maticom (slika 2/poz. 13) kao $to je prika-
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zano na slici 4. Analogno uginite na drugoj strani.
Prilikom montaZe gornje dr8ke za guranje mozete
odabirom rupe za pri¢vrécivanje (slika 5) odrediti
visinu dr8ke. Nakon toga gornju drsku za guranje
pri€vrstite vijcima s donjom, kao $to je prikazano
na slici 6. Zatim pomocu drzaca kabela (slika 2/
poz. 16) pri¢vrstite vod za motor na drSku za gu-
ranje (slika 7/poz. A).

Montaza koSare za sakupljanje

(vidi slike 8a i b)

Utaknite ru¢ku kosare za sakupljanje (slika 8a/
poz. 21) u koSaru kao &to je prikazano na slici 8a.
Kad vjesate koSaru za sakupljanje, motor mora
biti isklju€en i noz se ne smije okretati. Zaklopku
na otvoru za izbacivanje (sl. 8b/poz. 3) podignite
jednom rukom. Drugom rukom drzite koSaru za
sakupljanje i objesite je odozgo (slika 8b).

Indikator napunjenosti na sabirnoj napravi
Sabirna naprava ima indikator napunjenosti (sl.
1/poz. 7). On se otvara strujom zraka koju stvara
kosilica dok radi. Kad se tijekom ko$nje poklopac
zatvori, znaci da je sabirna vreca puna i treba je
isprazniti. Da bi prikaz napunjenosti besprijekorno
funkcionirao, rupice ispod poklopca moraju uvijek
biti Ciste i prozirne.

PodesSavanije visine rezanja

Pozor!

PodeSavanije visine rezanja smije se obaviti samo
kad je motor ugasen i kabel izvucen iz strujne
mreze.

Prije nego poc¢nete s koSenjem, provijerite je i
rezaci alat ostar i nisu li oSteceni elementi za
pri¢vr§civanje. Zamijenite tupe i/ili oste¢ene
rezace alate da ne bi doslo do neuravnotezenosti.
Prilikom te kontrole isklju¢ite motor i izvucite
utikag iz strujne mreze.

PodeSavanije visina rezanja mora se provesti na

sljedeci nacin (vidi sliku 9):

1. Pritisnite polugu prema unutra.

2. Podesite polugu na Zeljenu visinu rezanja.

3. Pustite polugu i provjerite njezinu uévrs¢enost
u aretaciji.

Og¢itavanje visine rezanja
Visina rezanja podeSava se od 25- 65 mmu 5
stupnjeva i moze se o¢itati na skali.

Prikljuéak struje

Kosilica se moze prikljuditi na svaku standard-

nu utiénicu od 220-240 volti izmjeni¢ne struje.
Dopustena je medutim, samo jedna uti¢nica sa
zastitnim kontaktom za €ije osiguranje treba pred-
vidjeti zastitnu sklopku voda od 16 A. Osim toga,
ispred mora biti uklju¢ena zastitna strujna sklopka
(RCD) maks. vrijednosti od 30 mA!

Prikljuéni kabel uredaja

Molimo da koristite samo priklju¢ne kablove koji
nisu osteceni. Duljina prikljuénog kabela uredaja
ne smije biti nasumce odredena (maks. 50 m) jer
se u suprotnom smanjuje uc¢inak elektromotora.
Presjek priklju¢nog kabela uredaja mora biti

3 x 1,5 mm?. Na prikljuénim kablovima kosilica
Cesto nastaju ostecenja izolacije.

Uzroci tomu su izmedu ostalog:

® Urezana mjesta zbog prelazenja preko ka-
bela.

® Mjesta prignjeenja nastaju kad se priklju¢ni
kabel uredaja provede ispod vrata ili prozora.

® Pukotine zbog starenja izolacije.

® Presavinuta mjesta zbog nestruéne montaze
ili vodenja prikljuénog kabela uredaja.

Priklju¢ni kabeli uredaja moraju biti barem tip
HO5RN-F i trozilni. Na prikljuénom kabelu uredaja
obvezno je otisnuta oznaka tipa. Kupujte samo
prikljuéne kabele uredaja s oznakom! Utikadi i
utiCnice na prikljué¢nim kabelima uredaja moraju
biti od gume i zasti¢eni od prskanja vode. Duljina
prikljuénih kabela uredaja ne smije se odredivati
po volji. Duzi prikljuéni kabeli uredaja zahtijevaju
veci poprecni presjek vodi¢a. Prikljuéni kabeli
uredaja i spojni vodovi moraju se redovito provje-
ravati zbog mogucih ostecenja. Pritom treba voditi
rac¢una o tome da se prije provjere vodovi iskljuce.
Priklju¢ni kabel odmotajte do kraja. Provjerite
takoder uvodnice prikljuénih kabela, prelomljena
mjesta na utika¢ima i uti¢nicama.
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6. Rukovanje

Spojite mrezni utikag (slika 1/poz. 8) s produznim
kabelom. Produzni kabel mora se osigurati me-
hanizmom za sprje¢avanje zatezanja, kao $to je
prikazano na slici 10.

Oprez!

Da bi se sprijecilo nezeljeno ukljucivanje, kosilica
ima blokadu ukljuc¢ivanja (slika 10/poz. A) koja se
mora pritisnuti prije nego aktivirate uklopni stre-
men (slika 10/poz. B). Ako pustite uklopni stre-
men, kosilica ¢e se iskljuciti. Ponovite ovaj postu-
pak nekoliko puta kako biste bili sigurni da uredaj
pravilno funkcionira. Prije nego §to na uredaju
zapoc¢nete s popravcima ili radovima odrzavanja,
morate provjeriti ne okrece li se noz i je li uredaj
iskljuen iz mreze.

Upozorenje! Nikad ne otvarajte poklopac na
otvoru za izbacivanje ako se naprava za saku-
pljanje trave prazni i motor jos radi. Rotirajuci
noz moze uzrokovati ozljede.

Uvijek pazljivo pri¢vrstite poklopac otvora za izba-
civanje odnosno koSaru za sakupljanje trave. Prije
uklanjanja isklju¢ite motor.

Izmedu kucista noza i korisnika uvijek treba
odrzavati dovoljan sigurnosni razmak koji je
odreden prec¢kama za vodenje. Poseban oprez
potreban je kod koSnje i promjene smjera voznje
na strminama i kosinama. Pripazite na stabilnost,
nosite cipele s potplatima koji dobro prianjaju i ne
klizu se, i nosite duge hlace.

Uvijek kosite popre€no na kosinu. Kosine nagnute
vise od 15 stupnjeva zbog sigurnosnih razloga ne
smijete kositi ovom kosilicom.

Posebno budite oprezni kad izvodite kretnje
kosilice unatrag ili kad je vucete. Opasnost od
spoticanja!

Napomene za pravilnu kosnju

Kod ko$nje preporuéujemo preklapajuéi nacin
rada.

Kosite samo o&trim, besprijekornim nozevima
kako se snopovi trave ne bi trgali i travnjak ne bi
pozutio.

Za postizanje boljeg izgleda odrezane trave vo-
dite kosilicu Sto ravnije. Pritom se staze trebaju
preklapati za nekoliko centimetara tako da ne
ostanu pruge.

Koliko €esto treba kositi, ovisi uglavhom o brzini
rasta trave. U razdoblju jakog rasta (svibanj-lipanj)
dvaput, a inace jednom tjedno. Visine rezanja
trebaju bitiizmedu 4 - 6 cm, a 4 - 5 cm trebao bi
iznositi rast do sljedeceg rezanja. Ako je trava
jednom narasla nesto viSe, ne smijete je odmah
rezati na normalnu visinu. To Steti travi. Tada ne
rezite viSe od polovice visine trave.

Cistite donju stranu kugista kosilice i obvezno
odstranjujte naslage trave. Naslage otezavaju po-
kretanje, ugrozavaju kvalitetu rezanja i izbacivanje
trave.

Na kosinama staza rezanja treba biti popre¢no na
kosinu. Klizanje kosilice moze se sprijeciti kosim
polozajem.

Visinu rezanja izaberite prema stvarnoj visini
trave. Prolazite viSe puta tako da se odjednom
obuhvati maksimalno 4 cm trave.

Prije nego Sto éete provesti bilo kakvu kontrolu
noza, ugasite motor. Imajte u vidu da se nakon
isklju¢enja motora noz okreée jos nekoliko se-
kundi. Nikada nemojte pokusavati zaustaviti noz.
Redovno kontrolirajte je li noz pravilno pri¢vrséen,
u dobrom stanju i nabruden. U protivnom ga
nabrusite ili zamijenite. U slu€aju da rotirajuci noz
udari o neki predmet, iskljucite kosilicu i pricekajte
da se noz potpuno zaustavi. Provjerite stanje
noza i njegovog drzaca. Ako su oSteceni, morate
ih zamijeniti.

Polozite na zemlju namotan priklju¢ni kabel
uredaja ispred uti¢nice koju éete koristiti. Kosite
od uti¢nice odnosno kabela i pazite na to da
prikljuéni kabel uredaja uvijek lezi u pokosenoj
travi tako da ne prijedete kosilicom preko njega.

Ako tijekom koSnje na zemlji ostaju ostaci odre-
zane trave, znaci da se mora isprazniti koSara za
sakupljanje trave. Pozor! Prije skidanja sabirne
koSare morate iskljuciti motor i pricekati da se
zaustavi rezaci alat.

Kod skidanja sabirne koSare jednom rukom
podignite poklopac otvora za izbacivanje trave,

a drugom izvadite koSaru pomodu rucke za
noSenje. Prema sigurnosnom propisu, poklopac
otvora za izbacivanje zaklopi se prilikom skidanja
sabirne koSare i zatvori straznji otvor za izba-
civanje. Ostanu li ostaci trave visjeti u otvoru, za
lakSe pokretanje motora svrsishodno je povudi
kosilicu unatrag za oko 1m.
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Ostatke trave u kucistu kosilice i na radnom alatu
ne uklanjajte rukom ili nogama, nego prikladnim
pomocnim sredstvima, npr. ¢etkom ili metlom.

Da bi se zajam¢ilo dobro skupljanje trave, nakon
kori$tenja uredaja morate o istiti iznutra sabirnu
koSaru i naro€ito mrezu.

Sabirnu koSaru zakvacite samo kad je motor
isklju¢en i kad je zaustavljen rezadi alat.

Zaklopku otvora za izbacivanje podignite jednom
rukom, a drugom drzite sabirnu koS$aru za ru¢ku i
zakvacite je odozgo.

7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili

njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

© Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporucujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za Ci8c¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

8.2 Ugljene cetkice

U slu€aju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektricaru.

Opasnost! Ugljene cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje

® [stroSene ili oStecene nozeve, nosace nozeva
i svornjake treba zamijeniti u paru, a zamjenu
treba obaviti ovlasteni struénjak kako bi se
odrzala uravnotezenost.

e Kosilica se ne smije prati pod teku¢om
vodom, a naroc€ito ne mlazom pod visokim
pritiskom. Pobrinite se za to da svi pri€vrsni
elementi (vijci, matice itd.) budu dobro priteg-
nuti, tako da kosilicom mozete sigurno raditi.

o Cesde provjeravajte pojave istrosenosti na
napravi za sakupljanje trave.

e Zamijenite istroSene ili oStecene dijelove.

e Kosilicu skladistite u suhoj prostoriji.

®  Zadug zivotni vijek trebali biste sve pri¢vrsne
elemente kao i kotaCe i osovine odistiti i zatim
nauljiti.

¢ Redovita njega kosilice za travu ne rezul-
tira samo njenim dugim vijekom trajanja i
ucinkovito$éu, ve¢ doprinosi boljem i jed-
nostavnijem SiSanju trave. Po mogucnosti
kosilicu Cistite ¢etkom ili krpom. Za uklanjanje
necistoce ne koristite otapala ili vodu.

e  Sklop koji je najvise podlozan troSenju je
noz. Redovito provjeravajte stanje noza kao
i njegovu pri¢vrscenost. Ako je noz istroSen,
morate ga odmah zamijeniti ili nabrusiti. Poja-
ve li se prekomjerne vibracije kosilice, znadi
da noz nije ispravno uravnotezen ili je zbog
udaraca deformiran. U tom slu¢aju mora se
popraviti ili zamijeniti.

® U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi
trebalo odrzavati.

8.4 Zamjena noza

Zbog sigurnosnih razloga preporu¢ujemo da zam-
jenu nozeva prepustite ovlaStenom struénjaku.
Pozor! Nosite radne rukavice! Koristite samo
originalni noz jer u suprotnom se pod odredenim
okolnostima vise ne moze jam¢iti pravilno funkci-
oniranje i radna sigurnost.

Prilikom zamjene noza postupite na sljedeci

nacin:

1. Otpustite pricvrsni vijak (slika 11a).

2. Skinite noz i zamijenite ga novim.

3. Kod ugradnje novog noza pripazite na smjer
umetanja noza. Propelerska krila noza moraju
strsiti u prostor motora (vidi sliku 11b). Prih-
vatne kupole moraju odgovarati izbuSenim
rupama u nozu.

4. Na kraju, pomocu univerzalnog klju¢a ponov-
no pritegnite pri¢vrsni vijak. Pritezni moment
treba iznositi oko 25 Nm.
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Na zavrSetku sezone provedite opéu kontrolu
kosilice i uklonite sve nakupljene ostatke. Prije
svakog pocetka sezone obavezno provjerite stan-
je noza. U slucaju popravaka obratite se nasoj
servisnoj sluzbi. Koristite samo originalne rezerv-
ne dijelove.

8.5 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedeée podatke:

e Tip uredaja

o Katalo$ki broj uredaja

® |dentifikacijski broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

Rezervni noz art. br.: 34.054.30

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajucem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasticeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat Cuvajte u original-
noj pakovini.
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11. Plan trazenja greSaka

Greska

Moguéi uzroci

Uklanjanje

Motor se ne pali

a) Neispravan kondenzator

b) Nema struje u utikacu

c) Neispravan kabel

d) Kvar na kombinaciji sklopka-utika¢

e) Labavi priklju€ci na motoru ili
kondenzatoru

f) Uredaj se nalazi u visokoj travi

g) Zacepljeno kuciste kosilice

a) Kvar uklanja servisna radionica
b) Provjeriti vod i osigura¢

c) Provijeriti

d) Kvar uklanja servisna radionica.
e) Kvar uklanja servisna radionica.

f) Pokrenite motor na niskoj travi ili
ve¢ poko$enoj povrsini; eventualno
korigirajte visinu rezanja

g) Ocistite kuciste tako da se noz
moze slobodno okretati.

Slabi snaga motora

a) Previsoka ili previSe vlazna trava
b) Zaéepljeno kuciste kosilice
c) Jako istrosen noz

a) Korigirajte visinu rezanja
b) Ocistite kuciste
¢) Zamijenite noz

LoSe rezanje

a) IstroSen noz
b) PogreSna visina rezanja

a) Zamijenite noz ili ga nabrusite
b) Korigirajte visinu rezanja

Pozor! U svrhu zastite motor je opremljen termickom sklopkom koja kod preopterecenja
isklju€uje uredaj i nakon kratke faze hladenja automatski ga ponovno ukljucuje!
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2

Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroseni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektricnog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj mozZe se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomo¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

-29-
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljiedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Klinasti remen, ugljene ¢etkice
Potro$ni materijal/ potro$ni dijelovi* Noz
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpoCetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢éemo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potrosace, tj. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na VaSe zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvorni¢ke gredke, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtni¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereceniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti raun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske ploc€ice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaca. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Nebezpeci! - Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze

Tento pfistroj nesméji pouzivat déti. Déti by mély byt pod dohle-
dem, aby si nehraly s pfistrojem. Déti nesméji provadét Cisténi a
udrzbu pfistroje. Pristroj nesméji pouzivat osoby se snizenymi fy-
zickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby s
nedostate¢nymi zkusenostmi a védomostmi, pokud tyto osoby nebu-
dou pod dohledem nebo pod vedenim zodpovédné osoby.

Pokud je sitové napajeci vedeni poSkozeno, musi byt nahrazeno
vyrobcem nebo jeho zakaznickym servisem nebo kvalifikovanou oso-
bou, aby se zabranilo nebezpecim.
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Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpecnostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni

za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani

tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecénostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Vysvétleni informaéniho Stitku na pfistroji

(viz obr. 12)
1 = Pfed uvedenim do provozu pfecist navod k
obsluze.

2 = Treti osoby nepoustét do oblasti nebezpedi!

3 = Pozor! - Ostré noze - pred udrzbarskymi
pracemi a pfi poskozeni vedeni vytahnout
zastréku ze sité!

4 = Pozor, napéjeci kabel nedavat do blizkosti
feznych nastroju!

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2 1 Popis pfristroje (obr. 1a/1b)
Horni vodici rukojet

Spodni vodici rukojet

Vyhazovaci klapka

Drzadlo

Packa pro prestaveni vysky sekani
Sbéraci ko$

Indikace napInéni
Sitova zastrcka
Za-/Nypina¢

10 Odlehéeni od tahu
11. Kole¢ka, vzadu
12. Kryty kole¢ek

©COoNOOAWN

13. Kfidlové matice spodni vodici rukojeti

14. Zavlacky

15. Podlozky pro kole¢ka

16. Svorky pro upevnéni kabelu

17. Matice pro horni vodici rukojet s rychloupinaci
funkei

18. Upevnovaci Srouby horni vodici rukojeti

19. Podlozky horni vodici rukojeti

20. Podlozky dolni vodici rukojeti

21. Rukojet sbéraciho kose

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé

popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé

chybéjicich dil(i se prosim obratte nejpozdéji

béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku

za predlozeni platného dokladu o koupi na nase

servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

® Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

® Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

e Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.

®  Zkontrolujte pfistroj a pfisluenstvi, zda neby-
ly pfi prepravé poskozeny.

e Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.

Nebezpeéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, féliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeci
spolknuti a uduseni!

Elektricka sekacka
Sbéraci kos na travu
Originalni navod k obsluze
Bezpec€nostni pokyny
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3. Pouziti podle uéelu uréeni

Sekacka je vhodna pro soukromé pouzivani na
zahradach u domu a chat.

Za sekacky pro soukromé zahrady u domt a
chat jsou povazovany ty, jejichz ro€ni pouzivani
vétsinou nepfesahuje 50 hodin a které jsou
pouzivany predevsim pro péci o travniky

nebo travnaté plochy, ne ovSem ve vefejnych
zarizenich, parcich, sportovistich, jako téz v
zeméd@lstvi a lesnictvi.

Pozor! Z diivodu télesného ohrozeni uZivatele
nesmi byt sekacka pouzivana k vyzinani kefd,
zivych plotu a kfovi, k stfihani a drceni popina-
vych rostlin nebo stfihani travniku ozelenénych
stfech nebo balkonovych truhlikd a k ¢isténi
(vysavani) chodniku a jako drti¢ na drceni
odfezku stromu a Zivych plot. Dale nesmi byt
sekacka pouzivana jako motorova ple¢ka a na za-
rovnavani padnich nerovnosti, jako napf. krtin.

Z bezpecnostnich divodl nesmi byt sekacka
pouzivana jako hnaci agregat pro jiné nastroje a
sady nastroju vSeho druhu, ledaze by byly vyrob-
cem vyslovené schvéleny.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu ur€eni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze nade pfistroje nebyly
podle svého uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

Anl_GC_EM_1536_SPK4.indb 35

4. Technicka data

Sitové napéti: .......ccceeevvieenene 220-240V ~ 50Hz
PHKON: e 1500 W
Otacky Motoru: .....cecveruveeeniecicieeeee 3400 min™
SiFKa ZADEIU: oo 36 cm
Nastaveni vy$ky sekani: ...25-65 mm; 5 stupnové
Objem sbéraciho koSe na travu: .................. 38 litr
Hladina akustického tlaku LpA: ........... 81,7 dB(A)
Nejistota KPA: .......................................... 3 dB(A)
Mérena hladina akustického

VYKONU Lyt v 94,9 dB(A)
Nejistota K,,: vovoveeeeieiicccic 3 dB(A)
Zarucena hladina akustického

VYKONU Ly v 96 dB(A)
Vibrace na rukojeti a,: ........cccooeiniiiinnns 4,5 m/s?
Nejistota K: ...ooeiiiiiiieeee 1,5 m/s?
TFida ochrany: .......ccoceeviieciiiienccecee I/Q
HMONOSE: i 10 kg
Nebezpeéi!

Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméfeny podle norem EN ISO
3744:1995, EN ISO 11201:1995 a EN ISO
20643:2005.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a Cisténi
pfistroje.

PrizpUsobte Vas zplisob prace pfistroji.
Nepfretézujte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Omezte dobu pouzivani.

Pozor!

| presto, Zze obsluhujete elektricky pristroj
podle pFedpistl, existuji vzdy zbyvajici rizi-
ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim
elektrického pfristroje se mohou vyskytnout
nasledujici nebezpedéi:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-

braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva del§i dobu nebo neni fadné veden a
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udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvédcte, zda udaje na typo-
vém §titku souhlasi s udaiji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pfristroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Sekacka je pfi expedici demontovana. Kompletni
rukojet a sbéraci ko§ musi byt pfed pouzitim
sekacky namontovany. Dodrzujte navod k obsluze
krok za krokem a orientujte se podle obrazk(, aby
pro Vas byla montaz jednoducha.

Montaz kolecek (obr. 3a, b)

Vezméte zadni kolecko (obr. 2/pol. 11) a nasurite
ho na osu tak, jak je znazornéno na obrazku 3a.
Poté jesté nasurite podlozku (obr. 2/pol. 15) na
osu a vSe upevnéte pomoci pfilozené zavlacky
(obr. 2/pol. 14) tak, jak je znazornéno na obr. 3a.
Nakonec na kole¢ko natlacte kryt kolecka (obr.
2/pol. 12) tak, jak je zndzornéno na obrazku 3b.
Na druhé strané sekacky postupujte stejnym
zplsobem.

Montaz vodici rukojeti (obr. 4 az 7)

Dolni vodici rukojet (obr. 2/pol. 2) zasurite

na k tomu ureny Sroub a upevnéte vSe po-
moci kfidlové matice (obr. 2/pol.13) tak, jak je
znazornéno na obrazku. Na druhé strané postu-
puijte analogicky. Pfi montazi horni vodici rukojeti
mUiZete vybérem upevnovaciho otvoru (obr. 5)
urcit vySku vodici rukojeti. Poté spojte horni
vodici rukojet s dolni vodici rukojeti tak, jak je
znazornéno na obrazku 6. Nyni mlzete pomoci
kabelovych kabelovych drzakad (obr. 2/pol. 6)
upevnit na vodici rukojet kabelaz motoru (obr. 7/
pol. A).

Montaz sbéraciho kose (viz obr. 8a, b)
Rukojet sbéraciho koSe (obr. 8a/pol. 21) zasurite
do sbéraciho koSe tak, jak je znazornéno na
obrazku 8a. Pfi zavéSeni sbéraciho kose musi

byt motor vypnut a n(iz se nesmi otacet. Vyha-
zovaci klapku (obr. 8/pol. 3) zvednéte jednou
rukou. Druhou rukou uchopte sbéraci ko$ drzet za
rukojet a shora ho zavéste (obr. 8b).

Indikace stavu naplnéni sbéraciho zafizeni
Sbéraci zafizeni je vybaveno indikaci stavu
naplnéni (obr. 1/pol. 7). Ta se otevie proudem
vzduchu, ktery sekacka za provozu produkuje.
Pokud klapka b&éhem sekani zaklapne, je sbéraci
zafizeni plné a mélo by byt vyprazdnéno. Pro bez-
vadnou funkci indikace stavu naplnéni musi byt
otvory pod klapkou vzdy Cisté a propustné.

Nastaveni vysky sekani

Pozor!

Nastaveni vySky sekani provadét pouze pfi vyp-
nutém motoru a vytazeném sitovém kabelu.

Nez zaénete se sekanim, zkontrolujte, zda nejsou
fezné nastroje tupé a upevnovaci prostfedky
poskozeny. Tupé a/nebo poskozené fezné nast-
roje vymente, aby nedos$lo k nevyvazeni. Pfi

této kontrole vypnout motor a vytahnout sitovou
zastréku.

Nastaveni vySky sekani musi byt provedeno
nasledovné (viz obr. 9):
1. P&ku zmacknéte smérem dovnit.

2. Packu nastavit na pozadovanou vySku
sekani.
3. Pustit packu a zkontrolovat jeji bezpe¢né

upevneéni v aretaci.

Odecteni vysky sekani
Vy8ka sekani musi byt nastavena v 5 stupnich od
25 do 65 mm a muze byt odec¢tena na stupnici.

Elektricka pripojka

Sekacka mGze byt pfipojena na kazdou zasuvku
(220-240V, stfidavy proud). Pfipustna je ovSem
pouze zasuvka s ochrannym kolikem, k jejimuz
jisténi je tfeba jisti¢ vedeni pro 16 A. Kromé toho
musi byt pfedfazen ochranny vypina¢ proti chyb-
nému proudu (RCD) s max. 30 mA!

Napajeci vedeni pfistroje

Pouzivejte prosim pouze neposkozena napajeci
vedeni. Napajeci vedeni pfistroje nesmi byt
libovoIné dlouha (max. 50 m), protoze je jinak
snizen vykon elektromotoru. Napéjeci vedeni
pfistroje musi mit prafez 3 x 1,5 mm2. Na
napajecich vedenich sekac¢ek vznikaji obzvlast
Casto Skody izolace.
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PFi€iny toho jsou mimo jiné:

fezna mista zpusobena prejetim vedeni

promackla mista, pokud napajeci vedeni

pfistroje vede pod dvefmi nebo skrz okna

trhliny zpdsobené starnutim izolace

® zalomena mista zpdsobena neodbornym
upevnénim nebo vedenim napéjeciho vedeni
pfistroje.

Napajeci vedeni museji byt minimalné typu
HO5RN-F a 3zilova. Natisknuté typové oznacéeni
na napajecim vedeni je pfedepsano. Kupuijte pou-
ze napéjeci vedeni s oznacenim! Zastrcky a za-
suvky na napajecich vedenich museji byt z pryze
a byt chranéné proti stfikajici vodé. Napajeci ve-
deni nesméji byt libovolné dlouha. Del$i napajeci
vedeni vyzaduji vétsi prafezy vodic¢d. Napajeci
vedeni a spojovaci vedeni musi byt pravidelné
kontrolovana, zda nejsou poskozena. Dbejte

na to, aby byla vedeni béhem kontroly vypnuta.
Napajeci vedeni celé odvinte. Pfekontrolujte take
zavedeni napajecich vedeni na zastrékach a za-
suvkach, zda nevykazuji zlomy.

6. Obsluha

Spojte sitovou zastréku (obr. 1/pol. 8) s
prodluzovacim kabelem. Prodluzovaci kabel musi
byt zajistén odleh¢enim od tahu kabelu tak, jak je
znazornéno na obr. 10.

Pozor!

Aby se zabranilo nechténému zapnuti, je sekacka
vybavena blokovanim zapnuti (obr. 10/pol. A), kte-
ré musi byt zmacknuto, nez mlize byt zmacknuta
spinaci packa (obr. 10/pol. B). Pokud je spinaci
packa uvolnéna, sekacka se vypne. Provedte ten-
to proces nékolikrat, abyste si byli jisti, Ze pfistroj
spravné pracuje. Pfed za¢atkem opravarenskych
nebo udrzbarskych praci na pfistroji se musite
presvédcit, Ze se nliz neto¢i a pfistroj je odpojen
od sité.

Varovani! Nikdy neotvirejte vyhazovaci klap-
ku, kdyz je vyprazdinovano sbéraci zafizeni a
motor jesté bézi. Rotujici nGizZ mizZe zplsobit
zranéni.

VZzdy peclivé upevnéte vyhazovaci klapku resp.

sbéraci ko$ na travu. Pfi odstraniovani nejdfive
vypnout motor.

Musi byt vzdy dodrzovana bezpeénostni vz-
dalenost mezi krytem noze a uzivatelem dana
vodicimi rukojetmi. Pfi sekani a zménach smeéru
jizdy na stranich a svazich je nutno davat obzvlast
pozor. Dbejte na bezpeény postoj, noste boty

s neklouzavou, profilovou podrazkou a dlouhé
kalhoty.

Sekejte vzdy pficné ke svahu. Na svazich se sklo-
nem pres 15 stupfid nesmi byt z bezpe¢nostnich
ddvodu sekano.

Obzvlastni pozor daveite pfi jizdé zpét a pfi tazeni
sekacky. Nebezpedi klopytnuti!

Pokyny ke spravnému sekani

P¥i sekani doporucujeme prfesahuijici pracovni
postup.

Sekat pouze s ostrymi, bezvadnymi nozi, aby se
stébla travy netfepila a travnik nesezloutnul.

Na dosazeni ¢istého vysledku prace je tfeba
vodit sekacku pokud mozno v rovnych pasech.
Pfitom by se tyto pasy mély vzdy o par centimetrd
prekryvat, aby nezlstaly viditelné pruhy.

Jak Casto by se mélo kosit, zavisi zasadné

na rychlosti ristu travy. V dobé hlavniho rastu
(kvéten - Cerven) dvakrat tydné, jinak jednou
tydné. Vyska sekani by méla lezet mezi 4 - 6 cm
a rust k dalsimu sekani by mél ¢init 4 - 5 cm. Po-
kud byl travnik jednou o néco delsi, neméli byste
potom udélat tu chybu a osekat ho ihned na nor-
malni vySku. To travniku Skodi. Nesekejte potom
vice jak polovinu vysky travy.

Spodni stranu télesa sekacky udrzovat Cistou a
bezpodmineéné odstrariovat travni usazeniny.
Usazeniny ztézuji startovani a snizuji kvalitu
sekani a vyhazovani travy.

Na svazich je tfeba sekat pfi¢né ke svahu.
Sikmym postavenim smérem nahoru se da zabra-
nit sklouznuti sekacky.

Zvolte vySku sekani podle skute¢né délky
travniku. Provedte vice zabér( tak, Ze budou
odstranény maximalné 4 cm travy najednou.

Pfed provadénim jakychkoliv kontrol noze
odstavit motor. Pamatujte na to, Ze se niiz po
vypnuti motoru jesté nékolik vtefin otaci! Nikdy
nezkous$ejte n(iz zastavit. Pravidelné kontrolujte,
zda je ndz spravné upevnén, v dobrém stavu a
dobfe nabrousen. V opaéném pfipadé, nabrou-
sit nebo vymeénit. Pokud rotujici nGz narazi na
néjaky predmét, sekacku zastavit a vyckat, az
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se nuz Uplné zastavi. Poté zkontrolujte stav noze
a drzaku noze. Pokud jsou poskozeny, musi byt
vyménény.

Polozte pouzivané napajeci vedeni pfistroje v
podobé smycky na zem pfed pouzitou zasuvku.
Sekejte smérem pry¢ od zasuvky resp. od kabelu
a dbejte na to, aby napajeci vedeni pfistroje vzdy
leZelo na jiz posekané €asti travniku, aby nebylo
sekackou prejeto.

Jakmile béhem sekani zlistavaji na travniku lezet
zbytky travy, musi byt vyprazdnén sbéraci kos.
Pozor! Pfed sejmutim sbéraciho koSe zastavit
motor a vy¢kat zastaveni fezného nastroje.

Na sejmuti sbéraciho koSe jednou rukou nadz-
vednout vyhazovaci klapku, druhou rukou vyjmout
sbéraci ko$ na nosné rukojeti. Podle odpovida-
jicich bezpec¢nostnich predpisti zapadne vyhazo-
vaci klapka pfi vyvéseni sbéraciho ko$e a uzavie
zadni vyhazovaci otvor. Pokud pfi tom zdstanou

v otvoru zachyceny zbytky travy, je pro lehéi
spusténi motoru vhodné popojet se sekackou
zhruba 0 1 m dozadu.

Zbytky osekaného materialu v télese sekacky
a na pracovnim nastroji neodstranujte rukama
nebo nohama, ale vhodnymi pomdckami, napf.
kartaéem nebo kostatkem.

Aby bylo zaru€¢eno dobré nashromazdéni travy,
musi byt sbéraci ko$, a obzvlast sit, po pouziti
zevnitf vycistén.

Sbéraci kos$ zaveésit pouze pfi vypnutém motoru a
zastaveném fezacim nastroji.

Vyhazovaci klapku jednou rukou nadzvednout a
druhou rukou sbéraci ko$ drzet na rukojeti a shora
zavesit.

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpeci!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zékaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpedim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpeéi!
Pred vSemi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

e Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak
jen to je mozné. Otrete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stla¢enym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

e Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti
pristroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

8.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte pfekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Nebezpeéi! Uhlikové kartacky smi vymeénit pou-
ze odborny elektrikar.

8.3 Udrzba

® Opotiebované nebo poskozené noze, drzak
noze a ¢ep je treba vymenit v celé sadé auto-
rizovanym odbornikem, aby bylo zachovano
vyvéazeni.

® Sekacka nesmi byt ¢isténa pod tekouci vo-
dou, obzvlast ne pod tlakem. Postarejte se
o to, aby v§echny upevnovaci prvky (Srouby,
matice atd.) byly vzdy pevné utazeny a Vy tak
mohli se sekackou bezpeéné pracovat.

e Kontrolujte ¢asto zafizeni na zachytavani
travy, zda nevykazuje znamky opotfebeni.

* Vymérnte opotfebené nebo poskozené dily.

® UlozZte Vasi sekacku v suché mistnosti.

e Zdlvodu dlouhé Zivotnosti by mély byt
vSechny Sroubované soucastky, jako kola a
osy, vyCistény a nasledné naolejovany.

® Pravidelna péce o sekacku zajisti nejen
jeji dlouhou Zivotnost a vykonnost, ale
prispiva také k peclivému a jednoduchému
sekani Vaseho travniku. Cistéte sekacku
pokud mozno kartaéem nebo hadrem. Na
odstraniovani necistot nepouzivejte zadna
rozpoustédla nebo vodu.
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Soucastka, ktera je nejvice vystavena
opotiebovani, je n(iz. Pravidelné kontrolujte
stav noze a jeho upevnéni. Pokud je nGiz
opotfebovany, musi byt ihned vyménén nebo
nabrousen. Pokud by se mély vyskytnout
nadmérné vibrace sekacky, znamena to, ze
nuz neni spravné vyvazen nebo byl deformo-
van narazy. V tomto pfipadé musi byt opraven
nebo vyménén.

Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.

8.4 Vyména noze

Z bezpecnostnich divodd doporu¢ujeme, aby
vymeénu noze proved| autorizovany odbornik.
Pozor! Nosit pracovni rukavice! Pouzivejte pouze
originalni noze, protoze jinak neni zaru¢ena funk-
ce a bezpecnost.

PFi vyméné noze postupujte prosim nasledovné:
Povolte upevriovaci Sroub (viz obr. 11a).
Vyjméte n(iz a nahrad'te ho novym.

P¥i montazi nového noze dbejte na smér
montaze noze. Kfidla noze musi vy¢nivat do
prostoru motoru (viz obr. 11b). Upinaci trny
musi souhlasit s otvory v nozi.

Upevnovaci Srouby nakonec opét utahnéte
univerzalnim kli¢em. Utahovaci moment by
mél ¢init cca 25 Nm.

1.
2.
3

Na konci sezény provedte vSeobecnou kontrolu
sekacky a odstrante vSechny nahromadéné
zbytky. Pfed kazdym zacatkem sezény
bezpodminecné prekontrolujte stav noze. S
opravami se obratte na nas zakaznicky servis.
Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

8.5 Objednani nahradnich dild:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pristroje

Cislo artiklu pfistroje

Identifikacni ¢islo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

Nahradni ndz, art. ¢.: 34.054.30
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9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takoveé sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. UloZte elektricky pfistroj v originalnim baleni.

-39-
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11. Plan vyhledavani chyb

Chyba Mozna pficina Odstranéni
Motor nenaskogi a) Defektni kondenzator a) Zakaznicky servis

b) Zadny proud v zastréce b) Vedeni a pojistky pfekontrolovat

c) Kabel defektni c) Prekontrolovat

d) Kombinace vypina¢-zastr¢ka d) Zakaznicky servis
defektni

e) Pfipojky na motoru nebo e) Zakaznicky servis
kondenzatoru uvolnény

f) PFistroj stoji ve vysokeé travé f) Nastartovat v nizké travé nebo

na jiz posekanych plochach;
eventuelné zménit vysku sekani

g) Téleso sekacky ucpané g) Téleso vycistit, aby n(iz voIné bézel
Klesa vykon motoru | a) Moc vysoka nebo vihka trava a) Upravit vySku sekani

b) Téleso sekacky ucpané b) Téleso vydistit

c¢) NGz silné opotfebovan ¢) NGz vyméni
Necdisté sekani a) Noze opotfebovany a) NUz vymeénit nebo nabrousit

b) Chybna vyska sekani b) Upravit vySku sekani

Pozor! Na ochranu motoru je tento vybaven tepelnym spinacem, ktery p¥i pretizeni vypne a po
kratké prestavce na ochlazeni opét automaticky zapne!
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M‘

Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické nafadi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recykla¢niho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, kterd provede odstranéni ve smyslu narodniho zédkona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych souc¢asti
pridané ke starym pfistrojim.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a pravodnich listin, také ve vytazZcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaru¢nim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dill nebo nakup spotfebnich materialu.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasledujici dily opotfebeni pfimérenému pouziti nebo
pfirozenému opotfebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Klinovy femen, uhlikové kartacky
Spotfebni material/spottebni dily* Nuz
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodéavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na presny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
® VSimli jste si né¢eho prfed vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.

-42-

Anl_GC_EM_1536_SPK4.indb 42 22.03.2018 11:17:12



Zarucni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

ném to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici take telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim cisle.

Pro uplatfiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotiebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéle¢né ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nas$e zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkd na pfistroji nebo vymeénu pfistroje.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle svého uc¢elu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkdm nebo nedostate¢nou pééi a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
plsobenim (jako napf. Skody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny béznym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicl a za¢ina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn( poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavkl poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani poZzadavku na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni U¢tenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich doklad(l a bez typového §titku, jsou ze zaruéniho plnéni vylou¢eny
z dlivodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Konformitatserkléarung

le norme per l'articolo
richtlijn en normen voor het product
normas de la UE para el articulo

diretiva CE e normas para o artigo

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za
SK  vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podla smernice

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezd konformitast jelenti ki

D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und PL
Normen fir Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi- BG
ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les Lv
normes concernant l'article LT

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e RO

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU GR
E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y HR

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as BIH

a norem pro vyrobek TR
izdelek N

EU a noriem pre vyrobok IS

ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar E U

deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
fleKnapu1pa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CHITIACHO
[Jvipektnea Ha EC 1 HopMK 3a apTuKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikima EU reikalavimams ir prekés normoms
declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAWVeL TNV ak6AouOn cuppdpdwon cUUWVA HE TNV
Oényia EK kal Ta mpdTumna yla To mpoidov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfor af RS potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
EU-direktiv samt standarder for artikel normama za artikal

S  forklarar féljande dverensstammelse enl. EU-direktiv och RUS cnegytoLwmm yaocToBEPAETCA, YTO CEAYIOLLME NPOAYKTbI
standarder for artikeln COOTBETCTBYIOT AMPEKTMBaM 1 Hopmam EC

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien UKR nporosioluye npo 3as3HavyeHy HUXYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY
vaatimukset [AMpeKTMBaMm Ta cTaHgaptam EC Ha BUpi6G

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele MK ja usjaByBa cnegHara cCoo6p3HOCT COracHo

EY-A1peKTBaTa U HOPMUTE 3a apTUKN

Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla voru
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